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GEFAHR
Elektrischer Schlag
Unsachgemässe Installa-
tion kann zu schweren
Verletzungen oder zum
Tod führen.
▶ Elektroanschluss darf

nur durch ausgebildete
Elektrofachkraft durch-
geführt werden.

▶ Vor dem Anschliessen
der Kabel Stromver-
sorgung unterbrechen.

▶ Installation aussch-
liesslich innerhalb defi-
nierter Schutzbereiche
vornehmen und geeig-
nete Schutzmassnah-
men treffen.

DANGER
Electric shock
Incorrect installation can
lead to death or serious
injuries.
▶ Only trained

electrically skilled
persons are permitted
to set up the electrical
connection.

▶ Disconnect the power
supply before
connecting the cables.

▶ Only carry out the
installation within the
defined protective
areas and take the
appropriate safety
measures.

FARA
Elektrisk stöt
Felaktig installation kan
leda till allvarliga per-
sonskador eller dödsfall.
▶ Elanslutning får endast

genomföras av ut-
bildade, behöriga
elektriker.

▶ Koppla från ström-
försörjningen innan du
ansluter kablarna.

▶ Installera endast inom
definierade skydds-
områden och vidta
lämpliga skyddsåtgär-
der.
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FARE
Elektrisk støt
Feil installasjon kan føre
til alvorlige personskader
eller til dødsfall.
▶ Elektrotilkopling må

bare utføres av faglært
elektriker.

▶ Skill strømforsyningen
før tilkobling av kab-
lene.

▶ Utfør installasjon bare
innenfor definerte be-
skyttelsesområder, og
treff egnede beskyttel-
sestiltak.

VAARA
Sähköisku
Epäasianmukainen asen-
nus voi johtaa vakaviin
vammoihin tai jopa kuole-
maan.
▶ Sähköliitoksen saavat

tehdä vain sähköalan
ammattilaiset.

▶ Katkaise sähkönsyöttö
ennen kaapelien liittä-
mistä.

▶ Tee asennus vain
määritetyillä suoja-
alueilla ja suorita so-
veltuvat varotoimenpi-
teet.

FARE
Elektrisk stød
Forkert installation kan
føre til alvorlige kvæstel-
ser eller døden.
▶ Eltilslutning må ude-

lukkende udføres af en
autoriseret elinstalla-
tør.

▶ Afbryd strømforsynin-
gen, inden kablerne til-
sluttes.

▶ Foretag udelukkende
installationen inden for
definerede beskyt-
telsesområder, og træf
egnede beskyttelses-
foranstaltninger.

OHT
Elektrilöök
Asjatundmatu paigaldami-
ne võib põhjustada
raskeid vigastusi või sur-
ma.
▶ Elektriühenduse tohib

luua ainult väljaõppi-
nud elektrivaldkonna
spetsialist.

▶ Enne kaabli ühen-
damist katkestage
voolutoide.

▶ Tehke paigaldus ainult
määratud kaitsealade
ulatuses ja võtke
kasutusele vastavad
kaitsemeetmed.
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PAVOJINGA
Elektros smūgis
Netinkamai sumontavus
gali būti sunkiai sužaloti
arba žūti asmenys.
▶ Prijungimo prie elekt-

ros tinklo darbus gali
atlikti tik kvalifikuoti
elektrikai.

▶ Prieš prijungiant kabelį
būtina nutraukti elekt-
ros tiekimą.

▶ Prijungimą atlikite tik
apibrėžtoje saugos zo-
noje ir laikydamiesi
privalomų saugos prie-
monių.

BĪSTAMI
Elektriskās strāvas trie-
ciens
Nepareiza uzstādīšana
var izraisīt nopietnas trau-
mas vai nāvi.
▶ Elektrisko pieslēgumu

drīkst veikt tikai profe-
sionāls elektriķis.

▶ Pirms kabeļu pie-
slēgšanas pārtraukt
strāvas padevi.

▶ Instalāciju veikt tikai
noteiktās aizsardzības
zonās un ievērot
piemērotus aiz-
sardzības pasākumus.
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